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Antipasti

Gran antipasto Italiano 1 7
Selekcja wtoskich wedlin i seréw z focaccig
Selection of Italian cured meat and cheese with
focaccia

400g

Pesca pomodoro e burrata 7
Brzoskwinia, pomidor, burrata, oliwa i sél
Peach, tomato, burrata, olive oil and salt

250¢

Parmigiana di pesce spada 1 4 7
Parmigiana z baktazanu z miecznikiem
Parmigiana of eggplant with swordfish

100g

Bruschetta Imaginarium 1 7
Chleb grillowany z réznymi dodatkami
Grilled bread with diverse toppings

250 g -4 sztuki/ 4 pieces

Antipasto Imaginarium 1 7
Zestaw przystawek Szefa kuchni dla 6 0s6b
Chef starter set for 6 people

600g

Zuppetta “de mare” 1 2
Zupa z owocéw morza
Seafood soup

250¢

Polpettine di granchio con crema
di zucchine 1 2 3

Pulpety z kraba z kremem z cukinii

Crab meatballs with zucchini cream

3sztuki/ 3 pieces



Scialatielli allo scoglio 1 2 69
Scialatielli zowocami morza
Scialatielli with seafood

Rigatone “Rosso” Imaginarium

con pecorino al profumo di

basilico 1772 60
»~Czerwone” rigatoni w sosie paprykowym

z serem pecorino i nutq bazylii

‘Red” rigatoni in bell pepper cream with

pecorino cheese and a basil aroma

Spaghetti alla Carbonara

Romana 137 59
Spaghetti z guanciale, jajkiem i serem
pecorino

Spaghetti with guanciale, egg and pecorino
cheese

Fettuccine al ragu bianco

con profumo d’arancia 1
Fettuccine z biatym ragu i nutq pomarariczy
Fettuccine with white ragu and a hint of orange
aroma

Paccheri al’Amatriciana 1 7
Paccheri z gianciale, sosem pomidorowym
i serem pecorino

Paccheriwith guanciale, tomato sauce and
pecorino cheese

Spaghettone dell’Eretico 1 4 7
Makaron spaghetti z turiczykiem, cebulg,
skérkq cytryny i parmezanem -"pyszna herezja”
Pasta spaghetti with tuna, onion, lemon zest
and parmesan - “delicious heresy”

Tutta la pasta del nostro menu ¢ traffilata al bronzo e prodotta da noi (apparte della pasta senza glutine).

Caty makaron, ktéry znajduje sie w naszym menu jest produkowany przez nas przy uzyciu matrycy z brqzu (oprécz makaronu bezglutenowego).

All the pasta from our menu is homemade with the use of stencile of bronze (except from the gluten free pasta).

Gramatura: pasta 150 g

65

56

55



Secondi

Tagliata di tonno al pistacchio 105
48

Grillowana poledwica z turiczyka w kawatkach

z pistacjami podawana na rukoli

Grilled tuna fillet with pistachios

2009

Salmone in crema d’arancia 102
14812

Filet z tososia w sosie pomaraficzowym

z orzeszkami pinii

Salmon fillet with orange sauce and pine nuts

200¢

Orata al Maestrale con finocchio

e arancia 4 89
Filet z dorady z pieca z koprem wtoskim

i pomarariczq

Oven-baked sea bream fillet with fennel

and orange

180¢g

Tagliata Mediterranea

agli agrumi 148
Filet z grillowanej poledwicy wotowej

w kawatkach z oliwg cytrynowq

i rozmarynem podawany na rukoli

Charcoal grilled beef tagliata with lemon oil and
rosemary

200¢

Moscardini con crema di cieci 62
12

Osmiorniczki smazone podawane z kremem

Z ciecierzycy

Pan-fried baby octopus with chickpea velouté

2009

Fiorentina 29 / 100g



Insalate

Insalata caprese con bufala 7
Mozzarella z mleka bawolego i Swieze
pomidory przyprawione bazyliq, oregano,
oliwg i solg

Buffalo mozzarella and fresh tomatoes
seasoned with basil, oregano, olive oil and salt

300g

Insalata tonno, mozzarella,
pomodoro e olive 4 7

Tunczyk, mozzarella fior di latte, pomidorki
koktajlowe i oliwki podawane na rukoli

i przyprawione oliwg, bazylig, oregano i solg
Tuna, mozzarella fior di latte, tomato and olives
served on arugula and seasoned with olive olil,
basil, oregano, and salt

4009

Contorni

Verdure grigliate
Grillowany baktazan, papryka i cukinia
Grilled eggplant, bell pepper and zucchini

100g

Spinaci saltati in padella
Szpinak z patelni z odrobing ostrej papryczki
Spinach stir-fried with a bit of chili pepper

2009

Funghi champignon alla
Trasteverina

Pieczarki sauté z biatym winem, czosnkiem
i pietruszkq

Sautéed champignon mushrooms with white
wine, garlic and parsley

100g

Dolci

Dolcidellacasa 137 25
Domowe desery
House desserts

659

Gelato 3 7 21
195 g -3 palline / 3 kulki / 3 balls

Insalata di cieci

Satatka z ciecierzycy z cebulg, pomidorkami
koktajlowymi i rozmarynem doprawiona
oliwg, solq i pieprzem.

Chickpeas salad with onion, cherry tomatoes
and rosemary flavored with olive oil, salt and
pepper.

2509

Insalata mista

Swieze sataty i pomidorki koktajlowe
przyprawione oliwg, octem balsamicznym

i kremem balsamicznym

Fresh lettuces and cherry tomatoes seasoned
with olive oil, balsamic vinegar, and balsamic
cream

50g

Finocchio con cetriolo e
mandorle 8

Koper wtoski z ogérkiem, migdatami, mietq,
solq, pieprzem i oliwg

Fennel with cucumber, almonds, mint, salt,
pepper and olive oil

150g

Patatine fritte
Frytki

French fries

200¢

Pizza Imaginarium 17 7 45
Pizza con crema al cioccolato, noci,

pistacchi, arancia caramellizzata e zucchero

a velo

Pizza z kremem czekoladowym, orzechami,

pistacjami, karmelizowang pomaranczq

i cukrem pudrem

Pizza with chocolate cream, nuts, pistachio,

caramelized orange and powdered sugar

30 cm diametro / srednicy / diameter



Alergeny:

(oznaczone mniejszymi liczbami obok nazwy potrawy)

1. Glutine / Gluten / Gluten

2. Crostacei e prodotti derivati/
Skorupiaki i produkty pochodne /
Shellfish and derived products

3. Uova e prodotti derivati/ Jaja
i produkty pochodne / Eggs and derived
products

4. Pesci e prodotti derivati / Ryby
i produkty pochodne / Fish and derived
products

5. Arachidi e prodotti derivati / Orzeszki
ziemne (arachidowe) i produkty pochodne
/ Peanuts and derived products

6. Soia e prodotti derivati/ Soja

i produkty pochodne / Soy and derived
products

Danie wegetariariskie: £

7. Latte e prodotti derivati (incluso
lattosio) / Mleko i produkty pochodne
(tgcznie z laktozq) / Milk and derived
products (including lactose)

8. Noci, cioe, mandorle, nocciole, noci,
noci anacardi, noci pecan, pinoli, noci
brasiliani, pistacchi, noci di macadamia
e prodotti derivati / Orzechy, tj. migdaty,
orzechy laskowe, orzechy wtoskie, orzechy
nerkowca, orzeszki pekan, orzeszki pinii,
orzechy brazylijskie, pistacje/ orzechy
pistacjowe, orzechy makadamia, a takze
produkty pochodne / Nuts, i.e. almonds,
hazelnuts, walnuts, cashew nuts, pecans,
pine nuts, Brasil nuts, pistachios/ pistachio
nuts, macademia nuts, and derived
products

Danie wegariskie: 2

9. Sedano e prodotti derivati/ Seler
i produkty pochodne / Celery and derived
products

10. Senape e prodotti derivati / Gorczyca
i produkty pochodne / Mustard and
derived products

11. Semi di sesame e prodotti derivati /
Nasiona sezamu i produkty pochodne /
Sesame seeds and derived products

12. Anidride solforosa e solfiti /
Dwutlenek siarki i siarczyny / Sulphur
dioxide and sulfites

13. Tubina e prodotti derivati / tubin
i produkty pochodne / Lupine and derived
products

14. Molluschi e prodotti derivati/
Mieczaki i produkty pochodne /
Molluscs and derived products
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Antipasti

Focaccia 1 7
2509

Pizze Rosse

z sosem pomidorowym / with tomato sauce

Srednica 30 cm /30 cm of diameter

Marinara 1 2

Salsa di pomodoro / aglio / origano / basilico / olio
Sos pomidorowy / czosnek / oregano / bazylia / oliwa
Tomato sauce / garlic / oregano / basil / olive oil

Margherita 17 2
Mozzarella / salsa di pomodoro
Mozzarella / sos pomidorowy
Mozzarella / tomato sauce

Bufaletta 17 2

Mozzarella di bufala / salsa di pomodoro /
pomodorini / parmigiano / basilico

Mozzarella z mleka bawolego / sos pomidorowy /
pomidorki koktajlowe / parmezan / bazylia

Buffalo mozzarella / tomato sauce / cherry tomatoes /
parmesan / basil

Diavola 17

Mozzarella / salsa di pomodoro / salame piccante
Mozzarella / sos pomidorowy / pikantne salami
Mozzarella / tomato sauce / pepperoni

Milano 17

Mozzarella / salsa di pomodoro / salame Milano
Mozzarella / sos pomidorowy / salami Milano
Mozzarella / tomato sauce / salami Milanoa

20

28

32

50

40

40

Zi’ Dominic 1 7

Mozzarella / salsa di pomodoro / salame piccante /
mascarpone/ ‘nduja

Mozzarella / sos pomidorowy / pikantne salami /
mascarpone / ‘nduja

Mozzarella / tomato sauce / pepperoni / mascarpone /
‘nduja

Dantesca 17

Mozzarella / salsa di pomodoro / salame piccante /
salsiccia / peperoni / cipolla / ‘nduja / peperoncino
Mozzarella / sos pomidorowy / pikantne salami /
kietbasa wtoska / papryka / cebula / ‘nduja / ostra
papryczka

Mozzarella / tomato sauce / pepperoni / Italian sausage
/ bell pepper /onion / ‘nduja / chili pepper

San Michele 1 7

Mozzarella / salsa di pomodoro / prosciutto crudo /
rucola / pomodorini freschi / parmigiano
Mozzarella / sos pomidorowy / szynka surowa / rukola
/ Swieze pomidorki koktajlowe / parmezan

Mozzarella / tomato sauce / dry-cured prosciutto /
arugula / fresh cherry tomatoes / parmesan

Il nostro impasto della pizza é composto da: farina 00, agcua, lievito, sale e olio extravergine d'oliva.

Nasze ciasto do pizzy sktada sie z: mqki 00, wodly, drozdzy, solii oliwy z oliwek.
Our pizza dough is based on: flour 00, water, yeast, salt and olive oil.

48

52

55



Pizze Rosse

z sosem pomidorowym / with tomato sauce

Srednica 30 cm /30 cm of diameter

Trasteverina 17 2

Mozzarella / salsa di pomodoro / funghi champignon
Mozzarella / sos pomidorowy / pieczarki

Mozzarella / tomato sauce / champignon mushrooms

CaniePorci 17 2

Mozzarella / salsa di pomodoro / funghi porcini/
prezzemolo

Mozzarella / sos pomidorowy / borowiki / pietruszka
Mozzarella / tomato sauce / porcini mushrooms / parsley

San Gregorio 1 7

Mozzarella / salsa di pomodoro / salsiccia / cipolla
Mozzarella / sos pomidorowy / kietbasa wtoska /
cebula

Mozzarella / tomato sauce / Italian sausage / onion

Cotto e Funghi 1 7

Mozzarella / salsa di pomodoro / prosciutto cotto /
funghi champignon

Mozzarella / sos pomidorowy / szynka gotowana /
pieczarki

Mozzarella / tomato sauce / cooked ham / champignon
mushrooms

36

44

44

44

San Giacomo 1 7

Mozzarella / salsa di pomodoro / gorgonzola /
mascarpone/ parmigiano / prosiutto cotto

Mozzarella / sos pomidorowy / gorgonzola /
mascarpone / parmezan / szynka gotowana
Mozzarella / tomato sauce / gorgonzola / mascarpone /
parmesan / cooked ham

Boscaiola 1 7

Mozzarella / salsa di pomodoro / salsiccia / funghi
porcini

Mozzarella / sos pomidorowy /

kietbasa wtoska / borowiki

Mozzarella / tomato sauce / Italian sausage / porcini
mushrooms

Vegana 1 7

Mozzarella vegana / salsa di pomodoro / melanzane /
rucola / pomodorini freschi

Mozzarella wegariska / sos pomidorowy / baktazan /
rukola / pomidorki koktajlowe

Vegan mozzarella / tomato sauce /eggplant / arugula /
fresh cherry tomatoes

Il nostro impasto della pizza é composto da: farina 00, agcua, lievito, sale e olio extravergine d'oliva.

Nasze ciasto do pizzy sktada sie z: mqki 00, wodly, drozdzy, solii oliwy z oliwek.
Our pizza dough is based on: flour 00, water, yeast, salt and olive oil.

52

52
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Pizze Bianche

bez sosu pomidorowego / without tomato sauce

Srednica 30 cm /30 cm of diameter

Quattro formaggi 17 2 40
Mozzarella / gorgonzola / mascarpone / parmigiano
Mozzarella / gorgonzola / mascarpone / parmezan

Mozzarella / gorgonzola / mascarpone / parmesan

Vegetariana 17 2 40
Mozzarella / melanzane / zucchine / peperoni/

rucola

Mozzarella / baktazan / cukinia / papryka / rukola

Mozzarella / eggplant / zucchini / bell pepper / arugula

Scureggiona 1 7 44
Mozzarella / prosciutto cotto / mascarpone

Mozzarella / szynka gotowana / mascarpone
Mozzarella / cooked ham / mascarpone

Speck mascarpone e rucola 1 7 48
Mozzarella / mascarpone / speck / rucola

Mozzarella / mascarpone / speck / rukola

Mozzarella / mascarpone / speck / arugula

PizzArt

Srednica 30 cm /30 cm of diameter

Pizza caprese 17 2 55
Salsa di pomodoro / mozzarella fior di latte /

pomodoro fresco / origano / sale

Sos pomidorowy / mozzarella fior di latte / Swiezy

pomidor / oregano / sél

Tomato sauce / mozzarella fior di latte / fresh tomato /

oregano /salt

Isola Tiberina - Pizza con

cornicione 1 7 52
Mozzarella / ricotta / pomodorini / prosciutto crudo
Mozzarella / ricotta / pomidorki koktajlowe / szynka

surowa

Mozzarella / ricotta / cherry tomatoes /

dry-cured prosciutto

Catamarano 17

Salsa di pomodoro / mozzarella / melanzane /

zucchine / prosciutto crudo / rucola

Sos pomidorowy / mozzarella / baktazan / cukinia / 50
szynka surowa / rukola

Tomato sauce / mozzarella / eggplant / zucchini /

dry-cured prosciutto / arugula

Terrona 17

Mozzarella / salsiccia / gorgonzola / ‘nduja
Mozzarella / kietbasa wtoska / gorgonzola

/ ‘nduja

Mozzarella / Italian sausage / gorgonzola /
‘nduja

Tartufata 17 2

Mozzarella / crema di tartufo / gorgonzola
/rucola

Mozzarella / krem truflowy / gorgonzola /
rukola

Mozzarella / truffle cream / gorgonzola /
arugula

Genovese 1 7

Mozzarella / pesto della casa / salsiccia
Mozzarella / domowe pesto / kietbasa wtoska
Mozzarella / homemade pesto / Italian sausage

Duetto - Meta pizza, meta

calzone 1 7

Salsa di pomodoro / mozzarella / prosciutto cotto /
funghi champignon

Sos pomidorowy / mozzarella / szynka gotowana /
pieczarki

Tomato sauce / mozzarella / cooked ham / champignon
mushrooms

Calzone Napoletano 1 7

Salsa di pomodoro / mozzarella / salame dolce /
funghi champignon

Sos pomidorowy / mozzarella / salami / pieczarki
Tomato sauce / mozzarella / salami / champignon
mushrooms

Calzone arrabbiato 1 7

Salsa di pomodoro / mozzarella / salame piccante /
peperoni / peperoncino

Sos pomidorowy / mozzarella / pikantne salami /
papryka / papryczka chili

Tomato sauce / mozzarella / pepperoni / bell pepper /
chili pepper

Il nostro impasto della pizza é composto da: farina 00, agcua, lievito, sale e olio extravergine d'oliva.

Nasze ciasto do pizzy sktada sie z: mqki 00, wodly, drozdzy, solii oliwy z oliwek.
Our pizza dough is based on: flour 00, water, yeast, salt and olive oil.

50
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Condimenti addizionali / Dodatki do pizzy /

Additional toppings

funghi / cipolla / peperoni /
melanzane / zucchine / uovo /
salsa di pomodoro

Pieczarki / cebula / papryka / baktazan / cukinia /
jajko / sos pomidorowy

champignon mushrooms / onion / bell pepper /
eggplant / zucchini / egg / tomato sauce

Rucola / acciughe / capperi /
olive nere o verdi

Rukola / anchois / kapary / oliwki czarne i zielone
Arugula /anchovy / capers / black or green olives

Prosciutto cotto / ‘nduja /
pomodorini / crema di tartufo /
mozzarella / ricotta / gorgonzola
/ pomodori secchi / salami
piccante / salami dolce /

salsiccia / mascarpone / pesto
Szynka gotowana / ‘nduja / pomidorki koktajlowe

/ krem truflowy / mozzarella / ricotta / gorgonzola

/ suszone pomidory / salami pikantne / salami /
kietbasa wtoska / mascarpone / pesto

Cooked ham / ‘nduja / cherry tomatoes / truffle cream /
mozzarella cheese / ricotta / gorgonzola / dry tomatoes
/ pepperoni /salami/ Italian sausage / mascarpone /
pesto

Mozzarella fior di latte /

mozzarella vegana
Mozzarella fior di latte / mozzarella wegariska
Mozzarella fior di latte /vegan mozzarella

Porcini / tonno
Borowiki / tunczyk
Porcini mushrooms /tuna

Mozzarella di bufala /

prosciutto crudo / bresaola
Mozzarella z mleka bawolego /szynka surowa /
suszona wotowina

Buffalo mozzarella / dry-cured prosciutto / dried Italian
beef

Il nostro impasto della pizza é composto da: farina 00, agcua, lievito, sale e olio extravergine d'oliva.

Nasze ciasto do pizzy sktada sie z: mqki 00, wodly, drozdzy, solii oliwy z oliwek.
Our pizza dough is based on: flour 00, water, yeast, salt and olive oil.

10

12

15



Alergeny:

(oznaczone mniejszymi liczbami obok nazwy potrawy)

1. Glutine / Gluten / Gluten

2. Crostacei e prodotti derivati/
Skorupiaki i produkty pochodne /
Shellfish and derived products

3. Uova e prodotti derivati / Jaja
i produkty pochodne / Eggs and derived
products

4. Pesci e prodotti derivati/ Ryby
i produkty pochodne / Fish and derived
products

5. Arachidi e prodotti derivati / Orzeszki
ziemne (arachidowe) i produkty pochodne
/ Peanuts and derived products

6. Soia e prodotti derivati/ Soja

i produkty pochodne / Soy and derived
products

Danie wegetariariskie: £

7. Latte e prodotti derivati (incluso
lattosio) / Mleko i produkty pochodne
(tgcznie z laktozq) / Milk and derived
products (including lactose)

8. Noci, cioeé, mandorle, nocciole, noci,
noci anacardi, noci pecan, pinoli, noci
brasiliani, pistacchi, noci di macadamia
e prodotti derivati / Orzechy, tj. migdaty,
orzechy laskowe, orzechy wtoskie, orzechy
nerkowca, orzeszki pekan, orzeszki pinii,
orzechy brazylijskie, pistacje/ orzechy
pistacjowe, orzechy makadamia, a takze
produkty pochodne / Nuts, i.e. almonds,
hazelnuts, walnuts, cashew nuts, pecans,
pine nuts, Brasil nuts, pistachios/ pistachio
nuts, macademia nuts, and derived
products

Danie wegariskie: 2

9. Sedano e prodotti derivati/ Seler
i produkty pochodne / Celery and derived
products

10. Senape e prodotti derivati / Gorczyca
i produkty pochodne / Mustard and
derived products

11. Semi di sesame e prodotti derivati /
Nasiona sezamu i produkty pochodne /
Sesame seeds and derived products

12. Anidride solforosa e solfiti /
Dwutlenek siarki i siarczyny / Sulphur
dioxide and sulfites

13. Tubina e prodotti derivati / tubin
i produkty pochodne / Lupine and derived
products

14. Molluschi e prodotti derivati/
Mieczaki i produkty pochodne /
Molluscs and derived products
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Bevande analcoliche

Bevande calde / Napoje gorace / Hot drinks

Espresso s0m 11 Latte Macchiato 7 300mi 18

Espresso doppio 6oml 15 Cioccolata calda 7 220ml 20
Gorgca czekolada | Hot chocolate

Caffe Americano 150ml 16

Con latte [ zmlekiem [ with milk +2 Te 400ml 15
Herbata [ Tea

Espresso macchiato 7 3smi 14
Te invernale 100m! 28

Flat White 7 200mi 18 Herbata zimowa [ Winter tea

Cappuccino 7 200ml 16

Bevande analcoliche

Bevande fredde / Napoje zimne / Cold drinks

Espresso cola 03119 Limonata classica 04116
Limone-menta [ cytryna- mieta [ lemon-mint 1132
Espresso tonic 03119
Limonata di lamponi 04118
Orange espresso 022119 Lamponi-zenzero | maliny-imbir [ raspberry-ginger 1134
Caffé shakerato .51  Limonata di pompelmo 04120
Pompelmo-rosmarino | grapefruit-rozmaryn [ 1136
Caffe freddo 035122 grapefruit-rosemary

Kawa mrozona [ Iced coffee . .
/ Limonata del giorno

04120
Te freddo s Lemoniada dnia [ lemonade of the day 1136
04
Herbata mrozona [ Ice tea .
/ Pepsi, Coca-Cola /
025112
. Coca-Cola Zero / Fanta /
Acquain caraffa (naturale o gassata) 05/10 Sprite / Kinley Tonic Water
Woda w karafce (naturalna lub gazowana) 1115 p y
Water in carafe (still or sparklin . qe
: parkling) Succhi di frutta spremute —
. . 1. afreddo -
Acqua non gassata in bottiglia 03111 . .
o . o , Soki owocowe ttoczone na zimno
Cisowianka niegazowana [ Cisowianka (still water) 075114 o
Cold pressed fruit juices
Acqua gassata in bottiglia 03111 ) )
) Spremuta di arancia
Cisowianka Perlage | Cisowianka Perlage 075114 p 025125

o pompelmo

Sok ze Swiezo wyciskanych pomaranczy

lub grapefruitéw / Freshly squeesed orange or
grapefruit juice



Bevande alcoliche

Birra / Piwo / Beer

Moretti

Birra alla spina [ Piwo lane | Draft beer

Browar Moczybroda
Birra in bottiglia [ Piwo butelkowane |
Bottled beer

Succo per la birra
Sok do piwa [ Juice for a beer

Aperitivi

Aperol Spritz
Aperol 50 ml / prosecco 100 ml / pomararicze

Virgin Spritz
Likier Aperitif Zero bezalkoholowy 50 ml / wino
musujgce bezalkoholowe 100 ml / pomararcze

Campari Spritz
Campari 50 ml / prosecco 100 ml / pomarancze

Martini Spritz
Martini Bianco 100 ml / sprite / limonka

White Wine Spritz
Pinot Grigio 100 ml / woda gazowana /
Swieze owoce

Negroni
Campari 40 ml / Martini Rosso 40 ml /
Langley’s Gin 40 ml

Imaginarium Spritz
Blue curacao 50 ml / prosecco 100 ml / pomararicze

03135

03135

03135

03135

03130

02137

03135

Bevande alcoliche calde

Vin Brule
Grzane wino [ Mulled Wine

Hot Toddy 015130
Whisky na gorqco - Jamson 40 ml / sok z cytryny 15ml /

miéd 5 ml / cytryna / imbir / gozdziki

Hot whiskey - Jamson 40 ml / lemon juice 15 ml/

honey 5ml /lemon / ginger / cloves

Cocktails
Espresso Martini 02138
Finlandia 40 ml / Kahlua 20 ml/

Espresso 25ml / syrop cukrowy 5ml

Whisky Sour
Jack Daniel’s 40 ml / angostura / sok z cytryny 20 ml /
syrop cukrowy 10-15 ml

02134

Mojito
Bacardi Carta Blanca 40 ml /limonka /
mieta / brqzowy cukier

02135

Malinowe Virgin Mojito 03130
Sprite 50 ml /limonka / mieta / maliny /
brqzowy cukier

Cuba Libre 03132
Bacardi Carta Blanca 40 ml / cola / limonka
Gin and Tonic 03135
Beefeater London Dry Gin 60 ml / Kinley / cytryna

Margarita
Lunazul Bianco tequila 40 ml/ Triple Sec 20 ml /
sok zlimonki / sél

01135

Basil & Coconut Daiquiri 04142
Aluna Coconut Rum 40 ml / Sok z limonki 20 ml /

Syrop cukrowy 10 ml / liscie bazylii

Caipirihna del Maestro
Finlandia 150 ml / limonka / brgzowy cukier



Bevande alcoliche

Irish Whiskey straight up / on the rocks 40ml

Jameson 40%

American whiskey
straight up / on the rocks 40ml

Jack Daniels 40%

Scotch whisky straight up / on the rocks 4oml

Turntable “Smokin Riff”
Blended Scotch Whisky 46%

Turntable “Paradise Funk”
Blended Scotch Whisky 46%

Turntable , Bittersweet Symphony”
Blended Scotch Whiskey 46%

»Corporal Wojtek vol.2” Speyside Malt,
12YO
PX Sherry Finish

“Dziady” Bunnahabhain 13 YO
1st fill Oloroso Sherry Quartet Cask (4 lata)

Whisky & Cheese Tasting

“Smokin Riff”, “Paradise Funk” e Bittersweet
Symphony” con tagliere di formaggi/ “Smokin Riff”,
“Paradise Funk” i “Bittersweet Symphony” z deskq
seréw / “Smokin Riff”, “Paradise Funk” and Bittersweet
Symphony” with a selection of Italian cheeses

120 ml whisky /180 g

14

16

41

41

41

76

97

140

Vodka 40 mi
Finlandia

The View
Z pszenicy ekologicznej z 1% destylatu jabtkowego

The View White Truffle

Wédka ziemniaczana z truflg

Gin 4omi

Malfy Gin

Little Brown Dog Aberdeeshire
Foraged Gin

Tequila 40 mi

Lunazul Reposado

Rum somi

UBD Electric Daisy Cachaca
de Jambu

UBD Claudionor Aguardente
Amburana Wood Brazilian Rum

Casa do Engenho Rum 8YO American
Oak Brazilian Rum

UBD Santa Terezinha 8YO Ruby Port
Brazilian Rum

Digestivi omi

Grappa Nonino

Grappa Nonino Riserva 18 mesi

Grappa Nonino Moscato

12

15

28

24

37

23

26

29

36

41

19
23

28
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Pasta ai dadini 1 7 18,-
Pasta con prosciutto cotto in salsa di latte

Makaron z szynkg gotowang w sosie

Smietanowym

Pasta with ham in a cream sauce

759

Pasta al pomodoro 1 =7 16,-
Makaron z sosem pomidorowym i bazylig
Pasta with tomato sauce and basil

759

Baby Pizza 17 7 20,-
Mata pizza “Margherita”
Small size “Margherita” pizza

15cm srednicy /15 cm of diameter




Baby Pizza Pazza 1 7 25,-
Mata pizza “Margherita”z dodatkiem frytek

i szynki gotowanej

Small size “Margherita” pizza with French fries

and ham

15 cm Srednicy/15 cm of diameter

Condimento addizionale 3,-
Dodatek do pizzy
Additional topping

1/2 dodatku do pizzy / 1/2 of pizza topping
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